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xêJ qÜ_R 6)3/2ְ1ך 

 
የኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתףያዊ עፐብֵክ  
አስፈጻג አካֶُን ָםጣንና ـግֹאֳ ץוወרን  

የወጣውን አዋጅ ךָךָדያ 
 
 

የኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתףያዊ עፐብֵክ 
አስፈጻג አካֶُን ָםጣንና ـግֹאֳ ץוወרን የወ 
ጣውን አዋጅ ּׁשጥ8)(1/09&(4 ץን ָךָךָד አስፈֶጊ 
ֲኖ በאገኘً፣ 

 
በኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתףያዊ עፐብֵክ 

ሕገ אንግُם አንׂשጽ $5 ንዑስ አንׂשጽ /1/  
 ው ٍውጇָ፡፡ֳـከגየ ُנטא
    
1.   አጭץ ץዕስ  
 

ይֱ አዋጅ “የኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתף 
ያዊ עፐብֵክ አስፈጻג አካֶُን ָםጣንና 
 ץጥשּׁ ያ/ አዋጅךָךָד/ ን የወጣרወאֳ ץוግֹـ
  ስ ይ٤ֶָ፡፡שብֹ ֵጠׂـ ”1ך3/2ְ(6
 

 ያ ךָ ךָ ד   .2
 

የኢُዮጵያ ፌዴֶףዊ ዲזክתףያዊ עፐብֵክ 
አስፈጻג አካֶُን ָםጣንና ـግֹאֳ ץוወרን 
የወጣው አዋጅ ּׁשጥ8)(1/09&(4 ץ /እንደךָـ 
 -፡ָֻלֹּךָـ ውֳـከגእንደገና እንደ /ֳךָ

 
 
 
 

 
PROCLAMATION NO. 603/2008. 

 
A PROCLAMATION TO AMEND THE DEFINITION 

OF POWERS AND DUTIES OF THE EXECUTIVE 
ORGANS OF THE FEDERAL DEMOCRATIC 
REPUBLIC OF ETHIOPIA PROCLAMATION  

 
 
     WHEREAS, it has become necessary to amend the 
Definition of Powers and Duties of the Executive 
Organs of the Federal Democratic Republic of Ethiopia 
Proclamation No. 471/2005;  
 
 
     NOW, THEREFORE, in accordance with Article 55  (1) 
of the Constitution of the Federal Democratic Republic of 
Ethiopia,  it is hereby proclaimed as follows:  
 
1.   Short Title 
 
     This Proclamation may be cited as the “Definition of 

Powers and Duties of the Executive Organs of the Federal 
Democratic Republic of Ethiopia (Amendment) 
Proclamation No. 603/2008”. 

 
 
2.   Amendment 

 
The Definition of Powers and Duties of the 
Executive Organs of the Federal Democratic 
Republic of Ethiopia Proclamation No. 471/2005 
(as amended) is hereby further amended as follows: 

   
 
 
 

አףםአוስـኛ ዓُא qÜ_R 1   
አዲስ አበֹו ጥቅ04 ُו qN 2ְ1ך ዓ.ו   

15th Year   No 1.   
 ADDIS ABABA   24th October, 2008 
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1/ የአዋጁ አንׂשጽ 9 ንዑስ አንׂשጽ /8/ צלֹּـ 

በגከֳـው አዲስ ንዑስ አንׂשጽ /8/ 
  -፡ָֻלֹּךָـ

 
 “8/    የሳይንስና َክኖֹጂ גኒስَץ፤” 

 
2/ የአዋጁ አንׂשጽ 15 ንዑስ አንׂשጽ /01/ צלֹּـ 

ንዑስ አንׂשጽ /02/፣ /03/፣ እና /04/ እንደ 
ቅደـ וከֶْـው ንዑስ አንׂשጽ /01/፣ /02/ 
እና /03/ ֲነዋָ፡፡ 

 
3/ የአዋጁ አንׂשጽ ! צלֹּـ በגከֳـው አዲስ 

አንׂשጽ ! ָֻלֹּךָـ፤ 
 
“!. የሳይንስና َክኖֹጂ גኒስَץ  

 
የሳይንስና َክኖֹጂ גኒስَץ የגከـ 
 ፤ָٍסይኖ ٤צוግֹـ ጣንናָם ִُ

  
1/ የሀገًעን የዕድገُ ዓֶדዎـ ٤ግֹו 

 ይንስ፣ َክכያግዝ የגዊነُ የף
ኖֹጂና ኢኖ،ֹּלን ָُד ፖֵת፣ 
ስَُףጂ፣ ֱጎ٤ና עאאያዎ٤ 
እንዲׂנשፁና እንዲִָךָך በጥናُ 
ֶይ የנאـኮዘ ሃሳብ ያָׂוֹץש፤ 
 ይ እንዲውִֶ ץוግֹـበ ושጸድּׁת
ያደץጋָ፤ 

 
2/ ሁֳገብ የכይንስ፣ َክኖֹጂና 

ኢኖ،ֹּלን ዕቅድ ያዘጋጃָ፤ የየዘ 
 ףግצዊ ዕቅዶ٤፣ ፕٍאፍ ዓץ
 እንዲዘጋጁ ጀክِ٤צ٤ና ፕז
 ውـዘጋጅـ ጣָ፣רያ ይעאא
 ُםንግאֳ זግוገ ושּץשׂת
አቅץቦ ያጸድቃָ፣ አፈጻጸْד 
ውን ይከֶָٍـ፣ ይገאግָד፤ 

 
3/ በአገًע የגደנጉُን ٤צוץו 

ቅደـ וከָـ ይወስናָ፣ וץו 
 ያעאא ን የዕድገًُעየአገ ٠צ
 ጋግጣָ፤נውን ያֶْـከא

 
4/ የአገًעን ףוֱֹדዊና ኢኮኖג 

ያዊ ዕድገُ ዓֶדዎـ ٤ግֹףוዊ 
 ይንስ፣ َክኖֹጂናכግ የנድדֳ
ኢኖ،ֹּלን እንቅስቃሴዎ٤ን፣ አገ 
 ףግצፀُ ፕץና ስץוץוዊ የף
 ፣ָףብוֹـ፣ ያስָףא٤ን ይז
ይደግፋָ፤ 

 
 
 
 
 

     
1/   sub-article (8) of Article 9 of the Proclamation 

is repealed  and amended by the following new 
sub-article (8): 

 
       “8/     the Ministry of Science and Technology;” 

 
2/    sub-article (11) of Article 15 is repealed and 

sub-articles (12), (13) and (14) are renumbered 
as sub-articles (11), (12) and (13). 

 
 
3/   Article 20 of the Proclamation is repealed and 

amended by the following new Article 20: 
 

“20.  Ministry of Science and Technology 
 
         The Ministry of Science and Technology   
        shall have the powers and duties to: 
 
        1/ forward recommendations based on 

studies for adopting and revising 
policies, strategies, laws and directives 
on the development of science, 
technology and innovation activities 
that support the realization of the 
country’s socio-economic develop- 
ment objectives; 

 
 

2/ prepare science, technology and 
innovation master plans; provide 
guidelines for the preparation of sector 
annual plans, programmes and 
projects; review and submit them to 
the Government for approval; monitor 
and evaluate their implementations; 

 
 
3/    set priorities for the country’s research 

activities, and ensure that they 
conform to the country’s development 
strategies; 

 
 
4/    direct, coordinate and support science, 

technology and innovation activities 
and country-wide research program- 
mes with a view to realizing the 
country’s social and economic 
development objectives; 

 
 
 
 
 
 
 

4¹þ3)07 
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5/ በከፍـኛ ُُץֱו፣ በוץו 

 עፀُ እና በኢንዱስُץና ስץ
ዘץፍ אካከָ በָُד ֶይ 
ያـኮנ ሳይንሳዊ ץוץוና 
የَክኖֹጂ ָُד እንዲሁו 
በُץו እንቅስቃሴ אካከָ 
የእץስ በץስ ُስስץ እንዲኖץ 
ሁኔٍዎ٤ን ያ٢٢ָא፤ 

 
 

6/ ֳአገًע ጠቃג የֲኑ የሳይንስና 
َክኖֹጂ ውጤِ٤ በ٧ብـנ 
 ና አገָግשዘንድ እንዲٍወּׁ שּר
ֹُ ֶይ እንዲውִ ያደץጋָ፤ 

 
7/ ֳአገֱד ًעበףዊና ኢኮኖג 

ያዊ ዕድገُ ـስגד የֲኑ َክ 
ኖֹጂዎ٤ን ֳדፈֳֶግ፣ ֳוא 
 ግዛُናאֳ ፣ץደףደאֳ ጥ፣נ
 וአቅ ያስ٤ָגየ ُוስገֹדֳ
በאገንֹُו የَክኖֹጂዎ٤ን አገ 
 ץና አወጋገድ ስושብ፣ አጠቃׂוֹ
ዓُ ይዘנጋָ፤ 

 
8/ በכይንስ፣ َክኖֹጂና ኢኖ،ֹּלን 

አንቅስቃሴዎ٤ ֶይ የףדרג 
ብቃُ ያֳው የרው ٪ይָ ֳדፍף 
ُና ያֳውንָךָךָדֳ ו በגደנጉ 
ጥ٤ِנ ֶይ ድጋፍ ያደץጋָ፣ አገ 
 ፤ָוይገነֹ וዊ አቅף

 
9/ የכይንስ፣ َክኖֹጂና ኢኖ،ֹּלን 

 ጃָ፣ף፣ ያደָוበስֹרጃዎ٤ን ይנא
የכይንስና َክኖֹጂ አֶאካ٥٤ን 
ያዘጋጃָ፣ በጥቅו ֶይ እንዲውָ 
ያףרጫָ፣ የנאጃዎ٤ ጥُף፣ ደֱ 
ንነُና አስדדـኝነُ የـጠበׂש እን 
ዲֲን ወጥ የአץףט ደנጃ ያወጣָ፣ 
 ፤ֶָـዊነًን ይከٍףוግֹـ

 
0/ አገץ በָׂש የֲኑ َክኖֹጂዎ٤ን 

 ጉ ጥናנደגሳደግ የדֳ ናָךָךָדֳ
ِ٤ንና የץוץוና ץםፀُ ףם 
ዎ٤ን ያበָٍٍנ፣ ወደ ـግֹץו 
እንዲ₪ጋገס ያደץጋָ፣ ֳֹּלግግס 
የגደנጉ ጥ٤ِנን ይደግፋָ፤ 

 
 ُדָ ይንስና َክኖֹጂכֳ /01

አስـዋጽኦ የגኖْףው የוץו 
 ን ይደግُדהּـ ፀُץם ናץ
ፋָ፣ ያጠናክָף፣ እንደአስፈ 
ֶጊነً አዳዲስ የכይንስና َክ 
ኖֹጂ አገָግֹُ רጪ ٤זהּـ 
እንዲּבהּה ሃכብ ያָׂוֹץש፤ 

 
 

 
5/  facilitate conditions to ensure strong 

inter linkage among higher education, 
research and development and the 
industrial sector with regard to 
scientific research and technological 
advancement focusing on production 
activities; 

 
 
 
6/    create public awareness and ensure the 

applicability of scientific and 
technological achievements that are 
useful for the country; 

 
 
7/     develop the capability for searching, 

selecting, negotiating, procuring and 
importing technologies that are 
appropriate for the country’s socio-
economic condition and establish a 
system for the import, utilization and 
disposal of technologies; 

 
 
8/  support the efforts to develop and 

upgrade the competent man power 
required for science, technology and 
innovation activities; and build 
national capability thereof; 

 
 

9/  collect and organize information on 
science, technology and innovation; 
formulate and disseminate applicable 
indicators on science and technology; 
set and follow up the implementation 
of standards for the assurance of the 
quality, safety and reliability of 
information; 

 
10/   encourage studies and research and 

development activities carried out to 
improve and develop indigenous 
technologies, and ensure their 
application and support efforts thereof; 

 
11/   support and strengthen institutions 

that undertake research and 
development activities and have 
contribution in the development of 
science and technology; propose, as 
may be necessary, the establishment of 
new institutions rendering scientific 
and technological services; 

 
 

4¹þ3)08 
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02/ ֳክֶָዊ ሳይንስና َክኖֹጂ 

 שውን እንዲገነּْדአቅ ُדהּـ
አስፈֶጊውን የבያና የَክኒክ 
ድጋፍ ይרጣָ፤ 

 
 ንלֹּ،ይንስ፣ َክኖֹጂና ኢኖכֳ /03

ዕድገُ አስـዋጽኦ ֶደנጉ ግֳרቦ 
٤ና ٤ِדָלֹּ ُדהּـና דበ٢ٍנ 
ዎ٤ የרגጡበُን ץםዓُ በאዘץ 
ጋُ ـግֹףוዊ ያደץጋָ፤ 

 
 ንלֹּ،ይንስ፣ َክኖֹጂና ኢኖכֳ /04

ዕድገُ አስـዋጽኦ የגኖْףው ֱד 
በُף እንዲደףጁ ይנዳָ፣ ያበٍנ 
ָٍ፣ እንዲሁו በבያ ֱדበُף 
አדካኝነُ የגዘጋጁ כይንስና َክ 
ኖֹጂ ነክ ጽሑፎ٤ እንዲٍבـና 
እንዲףרጩ ያደץጋָ፣ ይደግፋָ፤ 

 
05/ የَክኖֹጂ ֹּלግግץን የגያግዙ የፈ 

ጠףם ףዎـֳ ٤ግֹץו እንዲበּׁש 
ያበָٍٍנ፣ ףם ָראዎו٤ እን 
ዲነቃּׁשና እንዲጎֳብً የנגዳ የአ 
ዕצוአዊ ንብُנ ስץዓُ ይዘנጋָ፣ 
 ጋָ፤ץያደ וዊףוግֹـ

 
06/ የጨףנና ጨץנ አאንጪ ּׁשሶ٤

አጠቃׂושና አወጋገድ ּׁשጥጥץ
 ጉን ይከנደא ዊףוግֹـ ዓُץם
 ፤ֶָـٍ

 
07/ የጥُףና ደנጃዎו ٤ደֹו አገֳ 

ግֹُ በአግֹשּו አንዲרጥ אደ 
 ፤ֶָـጉን ይከٍנ

 
08/ የሳይንስ אሳעያዎـ ٤ጠቃג 

ዎـ ٤ግֹ٢ْצוውን በብቃُ 
እንዲያከናወኑ የَክኒክ፣ የוክ 
 ንُףוግֹـ ٍוግንֹ וና የአቅץ
ይደግፋָ፣ 

 
ንלֹּ،ይንስ፣ َክኖֹጂና ኢኖכֳ /09

ስץዓُ ـፈጻגነُ የגያግዙ የכ 
ይንስና َክኖֹጂ ዘץፍ וክץ
ቤِ٤ንና የሳይንስ አካዳג ያּשּׁה 
 ፤ָד

 
 ካֶْው የውጭ አገ דሳሳይ ዓֶאـ  /!

ץጋ ጅِ٤ץፍ ድשአׂ וና ዓֳץ
ָዩ ָዩ የُብብא ץስክ ይፈጥ 
  ”፡፡ָף

 
4/ የአዋጁ አንׂשጽ "3 ንዑስ አንׂשጽ /3/ ףـ 

ፊደָ /ሀ/ ףـ צלֹּـ ፊደָ /ֳ/፣ /ּ/ 
እና /א/ እንደ ቅደـ וከֶْـው ףـ 
ፊደָ /ሀ/፣ /ֳ/ እና /ּ/ ֲነዋָ፡፡  

 

 
12/ provide professional and technical 

support to regional science and 
technology institutions with a view to 
building their capabilities; 

 
13/   establish and implement a system for 

granting awards and incentives to 
individuals and institutions that have 
contributed to the development of 
science, technology and innovation; 

 
14/  assist and encourage the establishment 

of associations that contribute to the 
development of science, technology 
and innovation and provide support for 
the publication and dissemination of 
science and technology papers 
prepared by professional associations; 

 
15/   encourage the practical application of 

inventions that support technology 
transfer; establish and implement of a 
patent system that encourages and 
advances such inventions; 

 
16/ follow up the implementation of 

monitoring system for the use and 
disposal of rays’ and sources of rays’ 
equipment; 

 
17/   ensure the proper provision of quality 

and standardization services; 
 
 
18/ support the provision of technical, 

consultancy and capacity building 
services to users of scientific 
instruments to enable them discharge 
their activities effectively; 

 
19/ establish science and technology 

councils and science academy that 
support the implementation of science, 
technology and innovation system 

 
 
20/   establish relations, in various fields of 

cooperation, with foreign and 
international institutions having 
similar objectives.” 

 
4/   paragraph (a) of sub-article (3) of Article 33 of the 

Proclamation is repealed and paragraphs (b), (c) and 
(d) are renumbered as paragraphs (a), (b) and (c), 
respectively, 
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5/ ከአዋጁ አንׂשጽ "3 ንዑስ አንׂשጽ /08/ 

 ጽשው አዲስ ንዑስ አንֳׂـከגጥֹ የשׂ
 ፤ָקוጨـ /09/

 
“09/ የגከִُـ አስፈጻג አካֶُ 

 ነُ ֳሳይንስና َክኖֹጂעጠـ
 ይֲናָ፣ ץኒስَג
 
1/ የኢُዮጵያ ጨא ץנከֶከያ 

 ጣን፤ָםֳוֹ
 
2/ የኢُዮጵያ የጥُףና ደנጃ 

ዎָםֳוֹ ٤ጣን፤ 
 
3/ የኢُዮጵያ የሳይንስ עכא 

ያዎד ٤ዕከָ፤ 
 
4/ የኢُዮጵያ አእקוዊ ንብ 

 ”ጽሕፈُ ቤُ፡፡ ُנ
  

6/ በአዋጁ አንׂשጽ "4 ንዑስ አንׂשጽ /1/ 
 /נ/ ፊደָ ףـ ው አዲስֳـከגየ ץם
 ፤ָקוጨـ

 
 የኢُዮጵያ ሳይንስና َክኖֹጂ /נ“ 

ኮלֹּגን גהּהּדያ አዋጅ ּׁשጥץ 
7/09)'7፡፡” 

 
7/ በአዋጁ አንׂשጽ "5 ץם የגከֳـው 

አዲስ ንዑስ አንׂשጽ /8/ ـጨָקו፤ 
 

“8/  የሳይንስና َክኖֹጂ ኤጀንא תብ 
ُና ግዴٍዎ٤ በዚֱ አዋጅ ֳሳይን 
ስና َክኖֹጂ גኒስֶָَـ ץፈ 
ዋָ፡፡” 

8/ በአዋጁ ክፍָ አץם ُף የגከֳـው 
አዲስ አንׂשጽ "4 ـጨָקו፤ 

 
     “"4. የፌዴָף አስፈጻג አካֶُን እንደገና 

ስֳדደףጀُ    
 
የגኒስُו ٤צክץ ቤُ አስፈֶጊ 
ֲኖ תያገኘው ደንብ በדውጣُ፣ 
ነֹץו አስፈጻג አካָ እንዲٍጠፍ፣ 
ከֶַ አስፈጻג አካָ ጋץ እንዲ 
ዋሃድ፣ እንዲከፋፈָ ወይـ וጠע 
ነً እንዲֳወጥ በדድנግ ወይו 
አዲስ አስፈጻג አካָ እንዲּוהּה 
በדድנግ የፌዴָף አስፈጻג አካ 
ֶُን እንደ ገና የדደףጀُ ָםጣን 
በዚֱ አዋጅ רـጥָٍِ፡፡” 

 
9/ የአዋጁ አንׂשጽ "4፣ "5 እና "6 እንደ 

ቅደـ וከֶْـው አንׂשጽ "5፣ "6 
እና "7 ֲነዋָ፡፡ 

 

 
5/   the following new sub-article (19) is added 

following sub-article (18) of Article 33 of the 
Proclamation: 

 
        “19/   The following executive organs shall be 

accountable to the Ministry of Science 
and Technology: 

 
1/  the Ethiopian Radiation Protection 

Authority; 
 
2/     the Quality and Standards Authority 

of Ethiopia; 
 
3/  the Ethiopian Centre of Scientific 

Instrumentation; 
 
4/  the Ethiopian Intellectual Property 

Office.” 
 
 

6/   the following new paragraph (f) is added under 
sub-article (1) of Article 34 of the 
Proclamation: 

 
“f)   the Ethiopian Science and Technology 

Commission Establishment Proclamation 
No. 7/1995.” 

 
7/   the following new sub-article (8) is added under 

Article 35 of the Proclamation; 
 

“8)    The rights and obligation of the Ethiopian 
Science and Technology Agency is 
hereby transferred to the Ministry of 
Science and Technology.” 

 
8/   the following new Article 34 is added under Part 

Four of the Proclamation: 
 

“34.  Reorganization of Federal Executive 
Organs 

 
The Council of Ministers is hereby 
empowered, where it finds it necessary, 
to reorganize the federal executive 
organs by issuing regulations for the 
closure, merger or division of an existing 
executive organ or for change of its 
accountability or for the establishment of 
a new one,” 

 
9/    Article 34, 35 and 36 of the Proclamation are 

renumbered as Article 35, 36 and 37, 
respectively. 
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3.  አዋጁ የגፀናበُ ጊዜ 
  

ይይֱֱ  አአዋዋጅጅ  በበፌፌዴዴָָףף  ነነጋጋُُעע  ጋጋዜዜጣጣ  ٍٍُُזז  
ከከወወጣጣበበُُ  ׂשׂשንን  ጀጀצצוו  የየፀፀናና  ይይֲֲናናָָ፡፡፡፡  
                     
አአዲዲስስ  አአበበֹוֹו    ጥጥቅቅשׂשׂ  0044  ُُווንን    22ְ11ךְך  ዓዓ..וו  

 
GR¥ wLdgþ×RgþS 

 
yxþT×eÃ ØÁ‰§êE ÄþäK‰sþÃêE 

¶pBlþK PÊzþÄNT 
 

 
3.   Effective Date 
 
         This Proclamation shall enter into force up on the 

date of publication in the Federal Negarit Gazeta. 
 

     Done at Addis Ababa, this 24th day of October, 2008 
 
 

GIRMA WOLDEGIORGIS 
 

PRESIDENT OF THE FEDERAL 
DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 
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